
 
 
 
 
 
 
यस अÚयायका मल पदहǾू : उ×पिƣ ९:१-१७, १२:१-३,, 

गलाती ३:६-९, १५-१८, ूःथान २४, यिम[या ३१:३१-३४, १ 
कोरÛथी ११:२४-२६। 

यस अÚयायको ःमरण गन[पन[ु  ◌े मल पदू : “ "समय आउदछँ ै " 
परमँ वे रल घोषणा गन[हÛछे ु ु , "जब मल इॐाएलका र यहदाका ै े ू
जनहǾसग नयाँ कराँ र बाÚँनछ।े ु " (यिम[या ३१:३१ 
ǾपाÛतǐरत)।  
     "करारहǾ" भनर बाइबलल करारलाई बहवचनमा े े ु
सàबोधन गता[पिन (रोमी ९:४, गलाती ४:२४), बाइबलमा कवल े
एक मौिलक करार उãलखनीय छे , ×यो हो अनमहको करार। ु
×यस करारमा पितत मािनसहǾलाई Ǒदइन मिƠ हो जन े ु ु ्
ǒवँ वासबाट दावी गâ यो भन उपलÞध गराइÛछ। करारहǾ भनर े े
बहवचनमा ूयोग गǐरएको पिन अथ[पण[ छ। परमँ वु ू े रल ×यस े
अनमहको मिलक करारको ूित£ा मािनसहǾलाई िबिभǏ ु
पǐरिःथित, ःथान र समयको आवँयकता हǐर ǒविभǏ तǐरकाहǾल े े
×यस करारलाई आÝना जनहǾ साम ूःतत गन[ु ु भुएको िथयो। 
    ती करारहǾमा परमँ वे रल आदम र हåवासग गन[भएको े ँ ु
करार (उ×पिƣ ३:१५), अॄाहमसग गन[भएको करार ँ ु (उ×पिƣ 
१२:१-३, गलाती ३:६-९), िसनको पहाडमा गǐरएको करार ै
(ूःथान २०:२), राजा दाउदसग गǐरएको करार ँ (इजǒकएल 
३७:२४-२७), र नयाँ करार (यिम[या ३१:३१-३३)हǾ छन। ती ्
सब करारहǾको मल िनचोड एउट हो। परमँ वै ैू े रल Ǒदनहन मिƠ े ेु ुु
उपहारको Ǿपमा Ǒदइन हो। पितत मािनसहǾल कन धम[कम[े े ु ै , 
परोपकार, उदारवादȣ आǑद भएर मिƠ कमाइÛदन। पापी भएको ु ै

११ परमेƳर र चिुनएका जनहǽको परमेƳर र चिुनएका जनहǽको 
बीचमा बाँिधएको करारबीचमा बाँिधएको करार  
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कारणल मािनसहǾको िनयत खराब छन र मािनस परमँ वे ेै ् रको 
गौरवमय मिƠ पाु उन योÊयको छन। ×यो मिƠको उपहार ै ु
ǒवँ वासƮारा र ×यसमा भएको नीित अनसार चãन मािनस राजी ु
भयो भनमाऽ पाइÛछ।े  
     नयाँ करार भनर उãलख गǐरएको ूथम करार यिम[याको े े
पःतकमा पाइÛछ। िबदशमा पलायन हनपरका इॐाएलȣहǾ फǐर ु ुे े ेु
इॐाएलमा फǒक[ यो भन ितनीहǾे लाई सो नयाँ करार उपलÞध 
गराइनछ भनर परमँ वे े े रल कबल गन[भएको िथयो। आपदिबपद र े ू ु
कƴकर जीवन िबताइरहनपरतापिन परमँ वु े े रबाट टाडा भएका र 
हन चाहका मािनसहǾलाई परमँ वु े े रल पनःथा[पनाको कबल र े ु ू
आशाको हात फलाउनभएको िथयो।ै  
 
१. कन जाितु ै , धम[ वा दशमा िसिमत ने राखी समःत मानव 
ूाणीसग परमँ वँ े रल गन[भएको करार वा सàझौताे ु   
    ससारको आजको अवःथालाई हâ यɊं े  भन यो कितको े
खराबको भमरȣमा पǐररहको छ सो हामील दÉदछɊ। दƴ दƴ र ु ु ुे े े ै
पापल भǐरएको यस ससारको बाबजद पिन परमँ वे ें ु रल हामीलाई े
सàहाãनहÛछ। ससार कःतोु ु ं  पापको ǒहलोमा फःन पगको िथयो ु े
जसल गदा[ परमँ वे े रल जलूलयƮारा सारा ससारलाई Úवःत गन[ े ं
वाÚय हन भएको िथयो सो हामील कवल कãपनामाऽ गन[ ु ु े े
सÈछɊ। “परमँ वे रल मािनसहǾलाई असल जीवन जीउन े
आदश[िनितहǾ Ǒदनभएको िथयो। तर उहाँको åयवःथालाई ु
मािनसहǾले उãलǎन गर। ×यसल गदा[ मािनसल सोÍन ू×यक े े े े े
पाप यस ससारमा फलको िथयो। मािनसको दƴता खला र ं े ु ु
साहिसलो िथयो। Ûयाय र उिचत भǏे गण धलोमा िमिसएको िथयो ु ु
र पिलएकाे , दǒवएका, शोǒषत मािनसहǾको बÛदन ःवग[मा पगको ु े
िथयो।"-एलन जी ƾाइटे , पाǒशयाक[  एÖड ूोफटसे ,् प.ृ ९१बाट 
ǾपाÛतǐरत। 
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   उ×पिƣ ९:१-१७ पÕनहोस। जलूलयपिछ परमँ वु ् े रल े
मानव जगतसग क करार बाँÚनभएको िथयो र आÝना सǒƴूित ँ े ु ृ
उहाँल कःतो सदाशयता र अनमह दखाउनभएको िथयोे ेु ु ? हन[होसे ु :् 
“1 × यसपिछ परमँ वे रले नोआ र ितनका छोराहǾलाई आिशष ् 
Ǒदएर भÛ नभुयो, “फã दै-फã दु ै, वǒƨृ  हदुँ ै र पØ वीृ मा भǐरदजाओ।ँ ै  2 
पØ वीृ का सबै पशहǾु  र आकाशका सबै पÛ¢ीहǾ र जिमनमा 
घॐने सबै ूाणीहǾ र समिकाु  सबै माछाहǾमा ितमीहǾको डर 
र ऽास हनछ।ु े  ितमीहǾकै हातमा ती सिà पु एका हÛ छु न ्। 3 
जीǒवत-जीवात सबै ितमीहǾका िनिà त आहारा हनछनु े  ्। मलै े 
हǐरया वनः पित ितमीहǾलाई ǑदएझɆ सबै थोक म ितमीहǾलाई 
ǑदÛ छु।  4 “तर मास ु× यसको ूाण Ǒदने रगतसमते  नखाओ। 5 
र ितमीहǾको ूाण Ǒदने रगतको सʣा म िनँ चय लखाे  िलनछ।े ु  
हरके  पशदिखु े  म ूाणको साटो िलनछुे, र हरेक मािनसदिखे  पिन 
आÝ नो दाजभाइकाु  ूाणको साटो म िलनछ।े ु  6 “जसले मािनसको 
रƠपात गछ[, मािनसबाटै × यसको रƠपात हनछु े , ǒकनभन े
परमँ वे रले मािनसलाई आÝ नै ः वǾपमा बनाउनभएकोु  हो। 7 
ितमीहǾचाǒहँ फã दै-फã दु ैजाओ। पØ वीृ मा ूशः तसगँ बालकहǾ 
जÛ मून ्, र सÉ यां मा ितनीहǾको वǒƨृ  हदजाओसुँ ै  ्।＂ 8 तब 
परमँ वे रले नोआ र ितनका छोराहǾलाई यसो भÛ नभुयो, 9 
“ितमीहǾ र ितमीहǾका भावी सÛ तानिसत, 10 तथा जहाजबाट 
ितमीहǾिसत िनः केर आएका सबै जीǒवत ूाणीहǾ– अथा[त ्, 
पÛ¢ीहǾ, पािलन े पशहǾु , वन-पशहǾु – ितमीहǾिसत भएका 
पØ वीृ का सबै जीव-जÛ तहुǾिसत म मरोे  करार ः थाǒपत गद[छ।ु  
11 म ितमीहǾिसत मरोे  यो करार ः थाǒपत गद[छु, ǒक सबै ूाणी 
फǐरे  कǒहã यै ूलयको पानीले नं ट हनछननु े ै  ्,अिन पØ वीृ लाई 
सव[नाश गन[ फǐरे  कǒहã यै जलूलय हनछन।ु े ै ＂ 12 अिन 
परमँ वे रले भÛ नभुयो, “जनु करार मरोे  र ितमीहǾ र ितमीहǾका 
साथमा भएको हरके  जीǒवत ूाणीको बीचमा सबै पः तɊु सà मको 
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िनिà त म ठहराउदछँ ै ु , × यसको िचÛ ह यहȣ हÛ छु । 13 म बादलमा 
मरोे  इÛ िेनी राÉ तछु, र मरोे  र पØ वीृ को बीचमा × यो एउटा 
करारको िचÛ ह हनछ।ु े  14 जǒहले-जǒहले म पØ वीृ मा बादल 
ǒफजाउछँ ँ ु र बादलमा इÛ िेनी दखाे  पछ[, 15 मरोे  र ितमीहǾ 
अिन हरके  ǒकिसमको जीǒवत ूाणीको बीचमा रहकोे  मरोे  करार 
म सà झनछ।े ु  पानीले फǐरे  कǒहã यै सबै ूाणीलाई नाश गनȶ ूलय 
ã याउनछन।े ै  16 जनु बलाे  बादलमा इÛ िेनी दखाे  पछ[, म × यो 
हररे े  यो सधɆको करारलाई सà झनछुे, जो परमँ वे र र पØ वीृ का सबै 
जीǒवत-जीवातसगँ  बाँिधएको छ।＂ 17 यसरȣ परमँ वे रले 
नोआलाई भÛ नभुयो, “मलै े पØ वीृ का सारा ूाणी र मरोे  बीचमा 
बाँधकोे  करारको िचÛ ह यहȣ हो।＂   
    बाइबलमा उãलिखत सब करारहǾमा नोआसग गǐरएको े ै ँ
करार वा सàझौता अ×यÛत जगतåयापी छ। ×यस करारमा कवल े
नोआ र उनका छोराहǾमाऽ समावश भएको छन तर सàपण[ े ै ू
मानव जगत र जÛतजनावरहǾ र साथ अिजब ूकितपिन समावश ु ृै े
भएको िथयो (उ×पिƣ ९:१२)। ×यो पिन एक पि¢य करार 
िथयो। जन करार उहाँल बाँÚनभएको िथयो ×यो ु ् ुे करार कसमािथ ै
जबरजःती लाÙ नभुएको िथएन न त कन कामका शत[हǾ राखका ु ै े
िथए। परमँ वे रल ससारलाई पानीबाट Úवःत नगनȶ उहाँको बाचा े ं
हो। यो न यथƴ छ। अǾ करारहǾमा शत[ िथए भन ×यसमा कन ै ैे े ु
शत[ समावश भएको छन।े ै  
      ×यो करारलाई परमँ वे रल लालमोहर वा ãहाे छाप 
लगाउनभएको िथयो। ×यो िथए सबल दिखन इÛिणी। जब जब ु ै े े े े
इÛिणी दखापछ[ तब तब परमँ वे े े रल जलूलयबाट सारा ससारलाई े ं
नाश गन[हनछन भǏे कबललाई याद Ǒदलाउछ। ु ूु े ै ँ (यǑद हामी सब ै
ǒवँ वåयापी जलूलयबाट नािशएको भए हामील इÛिणीलाई कǒहल े े ै
पिन दÉ ने  े िथएनɊ, होइन त?)। दƴु, आतǋ, पाप तथा ऽासको 
बीचमा हामी इÛिणीको सौÛदय[ताको आिशषलाई हामी हद[छɊ जन े े ु ्
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ǒक सारा ससारको िनिàत परमँ वं े रल दखाउनभएको अनमह र े े ु ु
सदाशयता हन। ×यसलाई हन[सÈछɊ र ×यसबाट आशा िखÍन ु ् े ँ
सÈछɊ। फǐर ×यसलाई हरर हामी भǏे े े  सÈछɊ ǒक ×यो त 
परमँ वे रको ूमको सÛदश हो जन यस दग[ित र िबिमएको े े ु ् ु
ससारलाई Ǒदएको िथयो। ं   
     इÛिणीको महानता र सौÛदय[ताको बारमा गǒहǐरएर े े
सोÍनहोस। िबशष गरर जन पǐरवशमा इÛिणी Ǒदइएको िथयो ु ् ु ्े े े े
×यसलाई सिàझÛदा परमँ वे रितर हामीलाई कसरȣ तािनÛछ, यस 
नाश हन ससारबाट अपार कसरȣ हन ǑदÛछ र यस ससारल Ǒदन ु ुे े ें ं
गौरबभÛदा अझ महान कसरȣ ǑदÛछ भǏे गǒहरो सोचमा पन[ हामी ्
िसकɊ। 
 
२. अॄाहमसग बाँिधएको करारँ   
     अॄाहमसग बाधँका करारमाफ[ त परमँ वँ े े र क गन[ े
चाहनहÛØयो सो दहायका पदहǾमा पÕनु ुु े होस:् “ 1 परमूभलेु 
अॄामलाई भÛ नभुयो, “ितॆो दशे  र ितॆा कटà बु ु  तथा ितॆा 
ǒपताका घरबाट िनः केर जनु दशे  म ितमीलाई दखाउछे ँ ु × यहा ँ
जाऊ। 2 “म ितमीबाट एउटा ठलोू  जाित खड़ा गनȶछु, र 
ितमीलाई आिशष ् Ǒदनछ।े ु  म ितॆो नाउँ ूिसƨ गराउनछुे, र ितमी 
आिशष ्को मलू  हनछौ।ु े  3 ितमीलाई आिशष ् ǑदनहǾलाईे  म 
आिशष ् Ǒदनछुे, र ितमीलाई सराप ǑदनहǾलाई मे  सराप Ǒदनछ।े ु  
ितमीƮारा नै पØ वीृ का सबै कललु े आिशष ् पाउनछने  ्।＂उ×पिƣ 
12:1-3, “ 1 × यसपिछ दश[नमा अॄामकहाँ परमूभकोु  यो 
वचन आयो, “अॄाम, ितमी नडराऊ। ितॆो ढाल म नै हुँ, र ितॆो 
इनाम अ× यÛ त ठलोू  हनछ।ु े ＂ 2 तर अॄामले भने, “हे परमूभ ु
परमँ वे र, तपाɃले मलाई के ǑदनहÛ छु ु  र? ǒकनभने म सÛ तानǒवहȣन 
नै छु, मरोे  घरको उƣरािधकारȣ दमः कसको एलȣएजर हनछ।ु े ＂ 
3 फǐरे  अॄामले भन,े “हन[होसे ु  ्, तपाɃले मलाई सÛ तान Ǒदनभएनु , र 
मरोे  घरमा जÛ मेको दास नै मरोे  उƣरािधकारȣ हनछ।ु े ＂ 4 तब 
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परमूभकोु  यो वचन फǐरे  ितनीकहाँ आयो, “यो मािनसचाǒहँ ितॆो 
उƣरािधकारȣ हनछनु े ै , तर जो ितॆो आÝ नै छोरा हÛ छु  × यहȣ नै 
ितॆो उƣरािधकारȣ हनछ।ु े ＂ 5 अिन उहाँले ितनलाई बाǒहर 
लगरे भÛ नभुयो, “आकाशितर हररे े  तारा गÛ न सÈ छौ ǒक सÈ दैनौ, 
गिनहर।े ＂ उहाँले ितनलाई भÛ नभुयो, “ितॆा सÛ तानहǾ पिन 
× यः तै हनछनु े  ्।＂उ×पिƣ 15:1-५, “ 1 जब अॄाम उनाÛ सय 
वष[का भए तब परमूभ ु अॄामकहाँ दखाे  पन[भयोु , र ितनलाई 
भÛ नभुयो, “म सव[शिƠमान ् परमँ वे र ह।ुँ  मरोे  साम ुǒहɬँ  , र िनदȾष 
भएर बस ्। 2 मरोे  र ितॆो बीचमा म आÝ नो करार पÈ का 
गनȶछु, र म ितॆो अ× यÛ तै वǒƨृ  गराउनछ।े ु ＂3 तब अॄाम घोÜ टो 
परे, र परमँ वे रले ितनलाई यसो भÛ नभुयो, 4 “हरे  ्, यो मरोे  करार 
ितमीसगैँ छ। ितमी असÉ यं  जाित-समहकोू  ǒपता हनछौ।ु े  5 अब 
उूाÛ त ितॆो नाउँ अॄाम हनछनु े ै , तर अॄाहाम* हनछु े , ǒकनǒक 
मलै े ितमीलाई असÉ यं  जाितसमहकोू  ǒपता तã याु एको छ।ु  6 म 
ितमीलाई अ× यÛ तै फã दो-फã दोु  तã याु उनछुे, र ितमीबाट धरे ै 
जाितहǾ बनाउनछ।े ु  ितमीबाट राजाहǾ उ× पÛ न हनुेछन ्। 7 
ितमी र ितमीपिछका ितॆा सÛ तानका परमँ वे र हनलाईु  मरोे  
करार मरोे  र ितॆो र ितमीपिछका ितॆा सÛ तानहǾका बीचमा 
यगु-यगसà मु  ः थाǒपत गनȶछ।ु  8 ितमीले ूवास गरकोे  यो दशे , 
अथा[त ् सारा कनान दशे  ितमी र ितॆा भावी सÛ तानलाई अनÛ त 
अिधकारको िनिà त Ǒदनछुे, र म ितनीहǾका परमँ वे र हनछ।ु े ु ＂ 9 
अिन परमँ वे रले अॄाहामलाई भÛ नभुयो, “ितमीले चाǒहँ मरोे  करार 
पालन गन[पछ[ु – ितमी र ितमीपिछका ितॆा सÛ तानहǾले ितनका 
पः तɊु सà म। 10 मरोे  र ितॆो, र ितमीपिछका ितॆा सÛ तानहǾका 
बीचमा भएको ितमीहǾले पालन गन[पनȶु  मरोे  करार यहȣ हो: 
ितमीहǾमÚ येको हरके  पǽषु -जाितको खतना हनपछ[।ु ु  11 
ितमीहǾको आÝ नो खलड़ीको खतना हनपछ[।ु ु  मरोे  र ितमीहǾका 
बीचमा भएको करारको िचÛ ह यहȣ हनछ।ु े  12 ितमीहǾका 
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पः तɊु सà म ितमीहǾमा हरके  पǽषु  आठ Ǒदनको हनुे िबिƣकै 
× यसको खतना गǐरओस ्, र साथै ितनीहǾको पिन, जो ितमीहǾका 
सÛ तान होइनन ्, चाहे घरमा जÛ मेको होस ् अथवा कनु ै ǒवदशीबाटे  
दाम हालरे  ǒकनकोे  होस ्। 13 चाहे ितॆो घरमा जÛ मेको होस ् 
वा दाम हालरे  ǒकनकोे  होस ् जसको खलड़ीको खतना भएको छनै , 
× यसको खतना हनपछ[।ु ै  यसरȣ मरोे  करार ितमीहǾको शरȣरमा 
पिछ परÛ तसुà म हनछ।ु े  14 खतना नगǐरएको जनसकु ु ै  पǽषु -
जाित जसको खलड़ीको खतना भएको छनै , × यो मािनस आÝ नो 
जाितबाट बǒहं कार गǐरनछ।े  × यसले मरोे  करार भǍ गछ[।" 
उ×पिƣ 17:1-14। 
     जन अनमहको करार परमँ वु ु े रल अॄाहमसाग बाँÚने भुएको 
िथयो सो सारा मिƠको इितहासमा मौिलक करार िथयो। ु
×यसकारणल मिƠको योजनालाई åयाÉया गदा[ ×यो करार यशमा ै े ेु ू
कसरȣ परा भयो भनर पावलल िजǒकर गरका िथए।ू े े े  
    मिƠ भनको कन काम वा धम[कम[बाट ूाƯ हन होइन ु ुे ेै ु
तर परमूभ सनातन सǒƴकता[मािथ आःथाु ृ  तथा भरोसा राÉ दा 
माऽ पाउछ भनर पावलल åयाÉया गरका दहायका पदहǾमा ँ े े े े
हन[होसे ु :्  गलाती ३:६-९ “ 6 अॄाहामलाई नै हरे , “उनले 
परमँ वे रमा ǒवँ वास गरथे े, र यो उनको िनिà त धािम[कता गिनएको 
िथयो।＂ 7 यसकारण ितमीहǾले यो जान, ǒक जस-जसले 
ǒवँ वास गछ[न ्, ितनीहǾ नै अॄाहामका सÛ तान हनु ्। 8 
परमँ वे रले अÛ यजाितहǾलाई ǒवँ वासƮारा धमȸ ठहराउनहÛ छु ु  
भÛ ने धम[शाः ऽले पǒहलदिखे े  नै दखरे े  अॄाहामलाई “ितमीमा नै 
सबै जाितले आिशष ् पाउनछने  ्＂ भÛ ने ससमाचारु  अिघबाटै 
सनायो।ु  9 यसकारण ǒवँ वास गनȶ मािनसहǾले ǒवँ वासी 
अॄाहामसगँ ै आिशष ् पाएका छन ्।" र गलाती ३:१५-१८ “ 15 
भाइ हो, ूितǑदनको जीवनबाट एउटा उदाहरण िलऔ,ं एक चोǒट 
पÈ का भइसकपिछे  मािनसले बनाएको इÍ छापऽ कसलै े रƧ गन[ 
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सÈ दैन, न त × यसमा कहȣे  थÜ न सÈ छ। 16 ूित£ाहǾ अॄाहाम 
र उनको सÛ तानलाई Ǒदइएका िथए। धम[शाः ऽले 
“सÛ तानहǾलाई＂ भÛ दैन, यसले त धरे ै मािनसहǾको सǋेत 
ǑदÛ छ। तर धम[शाः ऽले “ितॆो सÛ तानलाई＂ भÛ छ, यसले एक 
जना मािनसको माऽ सǋेत ǑदÛ छ, जो भीं ट हनहÛ छु ुु । 17 मरोे  
भनाइको अथ[ यो हो, ǒक चार सय तीस वष[पिछ आएको 
å यवः थाले × यसभÛ दा अिघ परमँ वे रले पÈ का गन[भएकोु  
करारलाई काɪ दनै , नऽता ूित£ा रƧ भइजानिथयो।े  18 ǒकनǒक 
उƣरािधकार å यवः थाƮारा पाइने हो भने ूित£ाƮारा पाइने करु ै 
आउदन।ँ ै  तर परमँ वे रले ूित£ाƮारा नै अॄाहामलाई यो 
Ǒदनभुयो।"   
      अॄाहमको सÛतान भनर सàबोधन गदा[ उनका धर े े ै
पःताहǾलाई माऽ नभएर ǒवशष सÛतान यशलाई पावलल ु ूे े े
औãयाएका िथए U (गलाती ३:१६) जसबाट सारा ससारल आिशष ं े
पाउन ूावधान बनाइएको िथयो। भीƴमा ǒवँ वाे स गन[ भनक ु े ै
अॄाहमको ःव:त सÛतान हन भएकोु ु ल े (गलाती ३:२९) अॄाहमका 
परमँ वे र सारा मािनसहǾका परमँ वे र हनभएको िथयो। ×यसबला ु ु ै े
अॄाहमल परमँ वे े रको वचनलाई ǒवँ वास गर र ×यो उनको िनिàत े
धािम[कता हनगएको िथयो ु (गलाती ३:६)। जसरȣ कन धम[कम[ वा ु ै
काम िबना बसमा टाँिगएको अपराधील मिƠ पाउन कु े ेु् बल पाएको ू
िथयो ×यस गǐर अॄाहमल पिन मिƠ पाएका िथए। परमँ वै े ेु र र 
उहाँको मिƠ Ǒदन  अनमहलमाऽ मािनसल मिƠ पाउछ। ु ु ुे े े ँ
करारको अÛतमा उãलख गǐरएको ूित£ा अॄाहमल परा गर तर े े ेू
उनी िसƨ भएकोल होइने , उनी िसƨ त िथएन तर उनी आ£ाकारȣ 
भएको कारणल गे रका िथए। िबँ वाे सƮारा मिƠको ूित£ालाई ु
उनल पकÔन सककोल परमँ वे े े े रको वचनलाई उनल िशरोपर े
गरका िथए। उनल काम गरर वा परमँ वे े े े रको आ£ालाई पालन 
गरर उनी धमȸ ठहǐरए भनको छन तर उनको कामल उनी धमȸ े े ेै
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ठहǐरएको दखाएको िथयो। परमँ वे े र र मािनसको बीचमा 
बाँिधएको करारको मल सार ×यहȣ हो। ǒवँ वाू सीको जीवनशलȣल ै े
मिƠ पाएको åयिƠ भनर ूदश[न गद[छ ु े (रोमी ४:१-८ “ 1 अब, 
शरȣरअनसारकाु  हाॆा पखा[ु  अॄाहामको सà बÛ धमा हामी के भनɋ 
त? 2 यǑद अॄाहाम कामƮारा धमȸ ठहǐरएका भए उनलाई घमÖ ड 
गनȶ कहȣे  ठाउँ रहनिेथयो, तर परमँ वे रको अगािड त होइन। 3 
ǒकनǒक पǒवऽ-शाः ऽले के भÛ छ? “अॄाहामले परमँ वे रमािथ 
ǒवँ वास गरे, र × यो उनको िनिà त धािम[कता गिनयो।＂ 4 अब 
काम गनȶले जनु Ï याला पाउछँ  × यो दान होइन, तर × यो उसको 
पाउन ेहक हो। 5 जसले कम[चाǒहँ गदȷन, तर भिƠहȣनलाई धमȸ 
ठहराउनहनु ु  े परमँ वे रमािथ भरोसा राÉ तछ, × यः तो मािनसको 
ǒवँ वास धािम[कता गिनÛ छ। 6 परमँ वे रले कम[ǒवना नै धािम[क 
गÛ नहुनु े मािनसलाई यी वचनƮारा दाऊदले धÛ यका भÛ छन ्, 7 
“ितनीहǾ धÛ यका हनु ्, जसका अपराधहǾ ¢मा भएका छन ्, र 
जसका पापहǾ ढाǒकएका छन ्। 8 × यो मािनस धÛ यको हो, जसको 
पापको लखाे  परमूभलेु िलनहÛ नु ु ।＂   
     तपाɂको मिƠको आशा यशबाट माऽ हÛछ भǏे महान ु ू ्े ै ु
आि×मक स×यलाई सोÍनहोस। ×यो मिƠको ौय तपाɂल ु ् ु् े े
उहाँमािथ ǒवँ वास गरकोल हो तपाɂको धम[कम[ले े े पिन होइन 
भनर बÐनहोस। तपाɂको िनिàत यस अचàमको ूावधानल े ेु ु ्
तपाɂलाई कःतो महान आशा र आनÛदल तपाɂको जीवनलाई ् े
उÏयालो पाद[छ? 
 
३. िसनको पहाडमा गǐरएको करारै  
      िसनको पहाडमा इॐाएल र परमँ वै े रको बीचमा करार 
कसरȣ बाँिधएको िथयो? हन[होसे ु ,् ूःथान २४ “ 1 फǐरे  उहाँले 
मोशालाई भÛ नभुयो, “ितमी, हाǾन, नादाब, अबीहू र इॐाएलका 
धम[-गǽहǾमÚ यु े सƣरȣ जना परमूभकहाँु  मािथ उÈ लेर आओ, र 
टाढ़बाटै  आÝ नो भिƠ चढ़ाओ। 2 तर मोशा माऽ परमूभकहाँु  
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आओस ्, अǾहǾचाǒहँ निजक नआऊन ्। मािनसहǾ पिन × योिसत 
मािथ उÈ लेर नआऊन ्।＂ 3 जब मोशाले गएर परमूभकाु  सबै 
कराु  र ǒविधǒवधानहǾ मािनसहǾलाई सनाएु , तब ितनीहǾ सबलै े 
एकै सोर गरȣ भन,े “परमूभलेु भÛ नभुएका सबै वचनहǾ हामी 
पालन गनȶछɋ।＂ 4 तब मोशाले परमूभकाु  सबै वचनहǾ लख।े े  
िबहान सबरे ै उठरे  मोशाले पव[तको पã लो छउमाे  एउटा वदȣे  
बनाएर इॐाएलका बा॑ कलअनसारु ु  बा॑ वटा ढǍाकाु  खà बा 
उß याए। 5 तब ितनले इॐाएलका जवानहǾलाई पठाए, र 
ितनीहǾले परमूभकोु  िनिà त होमबिल र साढ़हǾे को मलबिले  
चढ़ाए। 6 मोशाले आधा रगत िलएर कचौरामा हाले, र आधा 
रगतचाǒहँ वदȣमाे  छकȶ । 7 × यसपिछ ितनले करारको पः तु क 
िलएर मािनसहǾका सामÛ नु े पढ़।े  ितनीहǾले जवाफ Ǒदए, 
“परमूभलेु भÛ नभुएका सबै कराु  हामी गनȶछɋ र आ£ाकारȣ 
हनछɋ।ु े ＂ 8 तब मोशाले रगत िलएर मािनसहǾमािथ छकȶ , र 
भन,े “हरे , यो × यस करारको रगत हो, जो परमूभलेु आÝ ना यी 
सबै वचनअनसारु  ितमीहǾिसत बाँÚ नभुएको छ।＂ 9 × यसपिछ 
मोशा, हाǾन, नादाब, अबीहू र इॐाएलका धम[-गǽहǾमÚ यु े सƣरȣ 
जना मािथ उÈ ले, 10 र इॐाएलका परमँ वे रलाई दख।े े  उहाँका 
खʣुामिनु  नीरले छापकोे , आकाशजः तै सफा भएको पटȣजः तोे  
िथयो। 11 तर उहाँले इॐाएलȣहǾका नाइकहǾकाे  ǒवǽƨमा 
आÝ नो हात उठाउनभएनु , र ितनीहǾले परमँ वे रलाई दखे े र 
खानपान गर।े  12 अिन परमूभलेु मोशालाई भÛ नभुयो, 
“पव[तमािथ मकहाँ आएर यहाँ बस। ितमीले ितनीहǾलाई 
िसकाउनलाई मलै े लखकाे े  å यवः था र आ£ाहǾका िशला-पाटȣहǾ 
ितमीलाई Ǒदनछ।े ु ＂ 13 तब मोशा र ितनका सवके  यहोशू उठरे  
परमँ वे रको पव[तमा गए। 14 मोशाले धम[-गǽहǾलाईु  भने, 
“हामी ितमीहǾकहाँ नआउÑ जेल ितमीहǾ यहȣU हामीहǾलाई 
पख[। हाǾन र हरू  ितमीहǾसगँ  छन ्। कसकोै  कहȣे  ǒववाद भए 
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ितनीहǾकहा ँजाऊन ्।＂15 तब मोशा पव[तमा उÈ ले र बादलले 
पव[तलाई ढाǒकराÉ यो। 16 परमूभकोु  मǒहमा सीनै पव[तमा 
रƻो, र बादलले छ Ǒदनसà म पव[तलाई ढाǒकराÉ यो। सातɊ Ǒदनमा 
परमूभलेु बादलको बीचबाट मोशालाई बोलाउनभयो।ु  17 
इॐाएलȣहǾका Ǻिं टमा परमूभकाु  मǒहमाको Ǿप पव[तको 
टाकरामाु  भः म पानȶ आगोजः तै िथयो। 18 तब मोशा बादलको 
बीचमा भएर पव[तमा उÈ ले, र ितनी पव[तमा चालȣस Ǒदन र 
चालȣस रात रह।े "   
    मोशा र अǾ कहȣ अगवाहǾ िसन पहाडमा उÈल। ती े ेु ै
अगवाहǾमा हाǽन र उनका दई छोराहǾ पिनु ु  िथए जो 
पजारȣहǾको ूितिनिध×व गथȶ र ू ७० एãडरहǾ, अगवाहǾ र ु
Ûयायकता[हǾ िथए जसल राƶलाई ूितिनिध×व गरका िथए। े े
मोशासग गएका मािनसहǾ पर बसका िथए। तर परमँ वँ ै े े र जहा ँ
दखा पन[भयो ×यहा ँमोशाचाहȣ गएका िथए।े ु U  
    मोशा पिछ आएर सारा राƶसग परमँ ेँ  वरल बाँÚनभएको े ु
करारूित ूितवƨता दखाए। परमँ वे े रल उनमािथ ज बोãनभएको े े ु
िथयो सो घोषणा उनल घोषणा गर। ×यसको ू×यƣरमा सारा े े ु
जनताल एक साथमा यी वचनहǾ बोल े ेै “परमँ वे रल भǏुभएको सब े ै
वचनहǾ हामी पालन गनȶछɊ।" (ूःथान २४:३ ǾपाÛतǐरत)। 
    पǒवऽ इितहास र हामीहǾक अनभवल यो दखाउछ ǒक ै ु े े ँ
परमँ वे रको बचन पालन गनȶ कबल एक प¢ हो भन ǒवँ वाू े स 
गरर आÝनो जीवन समप[ण गदȷ उहाँको शिƠƮारा अनमह पाएर े ु्
हामील उहाँको वचन पालन गन[ अकȾ प¢ हो। े ु  
     इॐाएल कसरȣ असफल भए भनर ǒहॄ े ू ४:२ले कसरȣ 
åयाÉया गद[छ? हामील पिन ×यो भल नगन[ कसरȣ सतक[  हने ेू ु ? 
हन[होसे ु :् “ 2 ǒकनǒक हामीलाई पिन ितनीहǾलाई झɆ ससमाचारु  
ूचार गǐरएको हो। तर सनकोु े  वचनले ितनीहǾलाई कहȣे  फाइदा 
भएन, ǒकनǒक सÛ नु ेहǾले ǒवँ वासपव[कू  ǒयनलाई महण गरनने  ्।" 
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     कवल ǒवँ वाे सƮारा ूित£ाहǾलाई पकिड राÉ न सÈयो भन े
ǒवँ वासƮारा हामी आ£ाकारȣ हनसÈछɊ। हामीहǾ आ£ाकारȣ हɊ ै ु
भनर दखाउन ूमाण परमँ वे े े े रको दश आ£ाहǾूित बफादार हन ु ु
हो। परमँ वे रको åयवःथाको पालन गन[ अनÛतको करारको ु
िबपǐरत होइन। ×यो मोशाको समयपिन समयसापि¢क िथयो र े
हाॆो समयमा पिन। कितपय मािनसहǾल पावलको वचनलाई े
गलत åयाÉया गरर दश आ£ाहǾूित नकारा×मक धारणा राखको े े
पाइÛछ। पावलका ूितƮÛधीहǾ जसल यशलाई माǏ यहदȣ न े े ू ू ै
हनपछ[ र यहदȣ धम[सःकारहǾ पालन गन[पछ[ भनर जबरजःती ु ूु ुं े
िसकाउन थालकोल ितनीहǾको ूितकारमा पावलल बोलका िथए। े े े े
åयवःथा र आ£ाकारȣ न ǒवँ वाै सको कÛिǒवÛद हो भनर ती े ेु
ूितƮÛधीहǾल िजǒकर गरका िथए। ×यसको िबपǐरत भीƴ र े े
उहाँको धािम[कता न मिƠको कÛिǒवÛद हो भनर पावलल बहस ै ु ुे े े
गरका िथए।े  
    कितपटक तपाɂल भǏुभयो े “परमँ वे रल भǏुभएको सब े ै
करा म पालन गछ[ु ु" र बिƯःमाको समयमा गǐरएको बाचा 
तपाɂल कितसàम पालन गन[भएको छे ु ? यस यथाथ[ स×यल े
हामीलाई उपलåध गराइएको अनमह झन कितको मãयवान ु ू
भएको तपाɂल महसस गन[भएको छे ु ु ? ×यो िबना तपाɂको आशा 
क छ रे ?  
 
४. नयाँ करार: भाग १ 
      यिम[या ३१:३१-३४ पÕनहोस। ती पदहǾमा त×कािलन ु ्
समयको लािग र हाॆो लािग क महǂवपण[ सÛदशहǾ छने ेू ?् 
हन[होसे :् "31 परमूभ ु भÛ नहुÛ छु , “ती Ǒदन आउनछने  ्, जब 
इॐाएलको घरानासगँ र यहदाकोू  घरानासगँ म एउटा नया ँकरार 
ः थापना गनȶछ।ु  32 ितनीहǾका पखा[हǾसगु ँ  मलै े बाँधकोे  
करारजः तै यो हनछनु े ै , जब मलै े ितनीहǾलाई हातमा समातरे  
िमौदशबाटे  डोâ याएर ã याएको िथए।ँ＂ परमूभ ु भÛ नहुÛ छु , 
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“ितनीहǾले मरोे  करार भǍ गरे, यƭǒप म ितनीहǾका ǒपता 
िथए।ँ＂33 परमूभ ु भÛ नहुÛ छु , “ती Ǒदनपिछ म इॐाएलको 
घरानासगँ यो करार बाँÚ नछुे, ितनीहǾका मनमा मरोे  å यवः था 
रािखǑदनछुे, र ितनीहǾका ǿदयमा × यो लिखǑदनछे े ु , र म 
ितनीहǾका परमँ वे र हनछु े ु , र ितनीहǾ मराे  ूजा हनछनु े  ्। 34 
‘परमूभलाईु  िचन＇ भनरे अब उसो कनु ै मािनसले आÝ नो 
िछमकȧलाईे  वा आÝ ना दाजभाइलाई िसकाउनछन।ु े ै  ǒकनǒक 
सानादिखे  िलएर ठलासà मू  ितनीहǾ सबलै े मलाई िचÛ नेछन ्,” 
परमूभ ु भÛ नहुÛ छु “ǒकनǒक ितनीहǾका अपराधहǾ म ¢मा 
गनȶछु, र म ितनीहǾका पाप फǐरे  कǒहã यै सà झनछन।े ै ँ ＂   
    मािनसहǾल अ×यÛत महान सकƴ भोगीरहको बलामा े े े् ं
परमँ वे रल यिम[यामाफ[ त मािथका पदहǾ घोषणा गन[भएको िथयोे ु : 
बिबलोनको िसय आबमण र इॐाएल राƶको अिःत×वन खतरा े ै
िथयो। यस पǐरिःथितमा पिन अǾ समयमा जःत परमँ वै े रल े
मािनसहǾलाई आशा ूदान Ǒदनभएको िथयो। ितनीहǾल भोÊनपनȶ ु ुे
द:ुखल ितनीहǾको अÛ×ये  हनछन र परमँ वु े ेै रको साम उǏितको ु
पथमा जान ितनीहǾल अकȾ अवसर पाउनछन भǏे कबल े े ् ू
ितनीहǾलाई परमँ वे रको िथयो। 
     ×यसकारण “नयाँ करार"को ूथम ूित£ा बिबलोन दशमा े े
ूवास हन गएका इॐाएलȣहǾको िनिàत िथयोु : ितनीहǾ िनधा[ǐरत 
समयमा बिबलोनबाट ितनीे हǾ पलायनबाट फǒक[ न छन र जब े ्
ितनीहǾ फक[ Ûछन तब ितनीहǾमािथ परमँ व् े रल आिशष े
खÛयाउनहनछ। िसनको पहाडको फǑदमा ितनीहǾल परमँ वु ु े े े ेै रसग ँ
गǐरएको करारलाई भǍ गरका िथए े (यिम[या ३१:३२) तर 
ितनीहǾको िनिàत पनिनिम[त करारल ितनीहǾलाई सरि¢त ु ुे
राÉ नछेन र्  ितनीहǾको भǒवंयको आशा ×यसमा झिÖडन छ। ै ु े
िसनको पहाडमा गǐरएको करार जःत नयाँ करार पिन ै ै
परमँ वे रसगको सàबÛधमा भर पनȶछ। ×यसमा ×यहȣ åयवःथा वा ँ
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दश आ£ाहǾ समाबश हनछन तर ढǍाको पाटȣमा होइन बǾ े ेु ् ु
ितनीहǾको ǿदयको पाताहǾमा जन पǒहलदिख ×यसरȣ नु ् े े  ैरहनपनȶ ु
िथयो। 
    "×यहȣ åयवःथा वा दश आ£ाहǾ जन ढǍाका पाटȣहǾमा ु ् ु
कोरका िथए ×यहȣ åयवःथा पǒवऽ आ×माल ǿदयका पाटȣहǾमा े े
लÉ ने हुÛछ। हामीहǾल हामीहǾको आÝन धमा[×माको ःतरलाई ु े ै
िनधा[रण गदȷ जानको सʣा हामील भीƴको धािम[कालाई ःवीे े कार 
गछɠ। उहाँको रगतल हामीहǾको पाप पखाãदछ। हामीहǾमा े
हनपनȶ आ£ाकाǐरता उहाँल पालन गन[भएकोल ×यो हाॆो िनिàत ु ु ुे े
ःवीकार गद[छ। तब पǒवऽ आ×माल पनिज[ǒवत तथा पननǒवकरण े ु ु
गǐरएको ǿदयल  े “पǒवऽ आ×माको फल फलाउनछन।े ् " 
हामीहǾका ǿदयका पाटȣहǾमा लेिखएका परमँ वे रको 
åयवःथालाई भीƴक अनमहको शिƠल पालन गनȶछɊ। जब ै ु े
हामीमा भीƴको आ×मा हÛछ तब हामी ǒहÔनछɊ जसरȣ उहाँ ǒहÔन ु ँ ँे ु
भएको िथयो।" एलन जी ƾाइटे , ूोफटस ए◌्Öड ǒकगसे ् ्ँ , प.ृ 
३७२बाट ǾपाÛतǐरत। 
     नयाँ करारमा ितनीहǾको पापहǾको ¢मा हनछन। ु े ्
ितनीहǾल अǾहǾमाफ[ त होइन åयिƠगत Ǿपम परमँ वे ेै रलाई 
िचǏेछन र पǒवऽ आ×माको शिƠल ितनीहǾमािथ काम गǐरएको ् े
अनसार ितनीहǾल परमँ वु े े रको åयवःथा अथा[त दश आ£ाहǾलाई ्
ǿदयदिख िशरोपर गǐर चãनछन। परानो करार िबिभǏ ूितकहǾ े े ् ु
र छायाँहǾल भǐरएका िथए। तर नयाँ करार वाःतǒवक हनछ े ेु
जसƮारा यो दखाउछ ǒक मिƠ सधɆ ǒवँ वाे ँ ु सƮारा उपलÞध 
गराइÛछ र िबँ वासमा चलको åयिƠल पǒवऽ आ×माको े े
फलहǾलाई ूकट गनȶछ। 
 
५. नयाँ करार: भाग २ 
     अगमवƠा यिम[याल उãलख गरका नयाँ करारमा दई े े े ु
अथ[हǾ समावश भएका छने :् पǒहलोमा इॐाएलȣहǾ परमँ वे रितर 
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फक[ न र उहाँल ितनीहǾलाई ितनीहǾको आÝन घरदशमा े े ेै
फका[उन। दोॐोमा यश मसीहको कामलाई औãयाउछ। उहाँको े े ू U ँ
म×यल नयाँ करारको अनमोदन गद[छ र परमँ वृ ु ुे े र र मािनसहǾको 
बीचमा भǍभएको सàबÛध फǐर जोÔदछने ।् ×यस नयाँ करारबाट 
न हामीहǾल मिƠको योजनालाई ःपƴ Ǿपमा बÐदछɊ जन पǒहल ै े ेु ु ु ्
ूितक र छायाँहǾƮारा ूकट गǐरएका िथए (ǒहॄ ू १०:११)। 
    लका ू २२:१९,२० र १ कोरÛथी ११:२२-२६ 
पÕनहोस। उपरोƠ पदहǾल यिम[याको भǒवंयवाणीलाई कसरȣ ु ् े
ूितǒवàब गद[छ, हेन[होसु :् “19 अिन उहाँले रोटȣ िलनभयोु  र 
धÛ यवाद चढ़ाउनभएपिछु  × यो भाँÍ नभुयो र ितनीहǾलाई यसो भÛ दै 
Ǒदनभयोु , “ितमीहǾका िनिà त Ǒदइएको यो मरोे  शरȣर हो। मरोे  
सà झनामा यो गनȶ गर।＂ 20 यसै गरȣ खाइसÈ नभुएपिछ उहाँले 
कचौरा िलनभयोु  र भÛ नभुयो, “यो कचौरा ितमीहǾका िनिà त 
बगाइएको मरोे  रगतमा ः थाǒपत गǐरने नयाँ करार हो।" लका ू
22:19-20 र “23 ǒकनǒक ूभबाटु  मलै े जे पाए,ँ सो 
ितमीहǾलाई सिà पु Ǒदए,ँ अथा[त ् जनु रात उहाँ पबाउ पन[भयोु , × यो 
रात ूभ ुयशले ेू  रोटȣ िलनभयोु , 24 र धÛ यवाद Ǒदनभएपिछु  उहाँले 
× यो भाँÍ नभुयो, र भÛ नभुयो, “यो ितमीहǾका िनिà त मरोे  शरȣर हो। 
यो मरोे  सà झनाको िनिà त गर।＂ 25 × यसै गरȣ खाएपिछ उहाँले 
कचौरा िलएर यसो भÛ नभुयो, “यो कचौरा मरोे  रगतमा भएको नयाँ 
करार हो। जǒहले-जǒहले ितमीहǾ यो ǒपउछौँ , मरोे  सà झनामा यो 
अÈ सर गर।＂ 26 ǒकनभने जǒहले-जǒहले ितमीहǾ यो रोटȣ 
खाÛ छौ र यस कचौराबाट ǒपउछौँ , उहाँ नआउÑ जेल ितमीहǾ 
ूभकाु  म× यृ कुो घोषणा गद[छौ।" १ कोरÛथी   11:23-26।  
      रोटȣल भीƴको टǒबएको शरȣरलाई ूितिनिध×व गद[छ। े ु
जब इॐाएलȣहǾ इिजÜटबाट िनिःकएका िथए ×यसबला िनःतारे  
चाडको सǾवात गन[ पाठोलाई बिल चढाएको िथयो। ×यसको ु
रगतल इॐाएलȣहǾको ढोकामा छǒक[ एको िथयो। ×यो ढोकाबाट े
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ितनीहǾ िनिःकएका िथए। परानो करारमा भएको ×यस पाठोको ु
बिलल यशको हनवाला बिललाई औãयाएको िथयो। लहर फलको े े े ेू ु U
रसल यशको रगतको ूितिनिध×व गद[छ जने े ू ु  ्हामी सबको िनिàत ै
उहाँल बसमा रगत बगाउनभएको िथयो। यशको काय[ कवल े े ेु ु ू
नयाँ करारमा माऽ सǾ भएको िथएनु , ×यसमा परानो करारलाई ु
पिन समतको िथयो। मिƠको इितहासभǐर यशल ज गन[भयो सो े े े े ेु ू ु
ूभभोजको िबिधमाफ[ त उहाँको सǒबयतालाई ूःतत गद[छ। ु ु
ूभभोजलु े परानो र नयाँ करारको िसǒबलाई जोÔदछ। ु
 साÍच भǏे हो भन ूभभोजमा उपयोग गǐरएको रोटȣ र ै े ु
रसल मिƠको इितहासलाई अ×यÛत स¢ेƯ Ǿपमा ूःतत गद[छ। े ु ुं
हनतु , ती कवल ूितकहǾमाऽ हने ु ,् यƭǒप ती ूितकहǾल हाॆो े
िनिàत परमँ वे रल गन[भएको अ×यÛते ु  अकãपनीय र अचàमको 
कामलाई बझाउदछ।ु ँ   
       पावल एक कदम अगािड बढर ूभभोजको िबिधल े ेु
भीƴको म×यलाई माऽ औãयाएका छनन तर उहाँको आगमनलाई ृ ु ्U ै
पिन औãयाउछन। यǑद उहाँ फǐर आउनभएन भन उहाँको म×य U ँ ् ु ृ ुे े
हाॆो िनिàत अथ[ǒहन हनजाÛछ। उहाँको पǒहलो आगमनको ु
औिच×य क छ र यǑद उहाँ फǐर आएर हामीलाई म×यबाट े े ृ ु
पनǽ×थान गन[भएन भन ु ु े (१ थःसोलोिनकȧ े ४:१६, १ कोरÛथी 
१५-१८)? उहाँको दोॐो आगमनलाई आÝनो पǒहलो आगमनसग ँ
यसरȣ जोÔनभएको िथयो ु “म ितमीहǾलाई भÛदछु, यस ǐरितको रस 
म फǐर ǒपउǑदन जब मरा ǒपताको राÏयमा ितमीहǾे ेँ सग ताजा रस ँ
ǒपउǑदन।ँ " (मƣी २६:२९ ǾपाÛतǐरत)। भीƴको पǒहलो आगमन 
दोॐो आगमनसग गाँिसएको िथयो भǏे करामा दईमत छन। दोॐो ँ ु ु ै
आगमनमा माऽ उहाँको पǒहलो आगमनको औिच×य परा हÛछ।ू ु  
       भीƴल फलको रस ×यसबलासàम ǒपउनहǏ जब े े ु ु
हामीसग परमँ वँ े रको राÏयमा बःनहǏ भǏे उहाँको वचनलाई ु ु
अकȾ पãट तपाɂल ूभभोज गनȶबलामा सोÍनहोस। ×यसल े े ेु ्

२१० 



तपाɂलाई कःतो आभास ǑदÛछ? भीƴ हामीसग निजक हन ँ ु
चाहको चाहना ×यसल कसरȣ दखाउछे े े ँ ? 
 
उपसहारं : 
थप जानकारȣ: “यस ससारलाई पण[ जलूलयƮारा नाश नगनȶ ं ू
करार परमेँ वरल गन[भएको िथयो भनर दखाउन इÛिणी धरोहरको े े े ेु
Ǿपमा िचÛह भएको छ भनर बाइबलल बताएको हामील हâ यɊे े े े । 
सय[को ǒकरण पानीमा परर िबिभǏ तǐरकाल ूितǒवàब गदा[ इÛिणी ू े े े
हÛछ भनर िब£ानल भÛदछ। ǒकरण पानीको थोपामा एक ठाउमा ु े े ँ
िभिऽÛछ र ×यहȣ थोपाको अकȾ ठाउबाट ǒकरण ूितिबàब गद[छ। ँ
×यसबला अǒहल हामील दिखन िबिभǏ रǍहǾको सजना हÛछ। े े े े े ृ ु
िब£ानल इÛिणीलाई िनिःबय पाछ[ ǒक भनर बलायतको ूिशƨ े े े े
कवी जोन ǒकटलल िचÛता åयƠ गरका िथए। ǒव£ानल इÛिणीको े े े े े
बारमा जितसक खोजअनसÛधाने ु ु ुै  गरर ×यसलाई जनसम¢ े
ãयाएतापिन परमँ वे रल बाँÚनभएको वाचाको िचÛह मािनसहǾलाई े ु
Ǒदइएको ूाकितक िनयम ूयोग गरर इÛिणी भएको भÛदा अझ ृ े े
राॆरȣ बझउनभÛदा अǾ क होला रु ु े ? ǒव£ानल कन Ǒदन े ु ै
इÛिणीको बारमा सब åयाÉया गन[ सकतापिन ×यो ǒकन बिनयो े े ेै
भनरचाहȣ ÞयाÉया गन[ सÈदन।े U ै  
    तर ×यो ǒकन बिनयो, हामीलाई थाहा छ। ǒकनभन े
परमँ वे रल हाॆो ससारलाई यःतो गरर बनाउनभयो ǒक जब  े ें ु
घामको ǒकरण र तवालो Ǒठक सàबÛधमा आउछन ×यो तवालो ु ् ुँ ँ ँ
टबा टबा हÛछ र ×यसल ǒकरणलाई ǒविभǏ प¢हǾबाट ु ु ु े
ूितǒवàब पाद[छ। ×यसल बƭितयचàबकको छालको सजना े ु ु ु ृ
गद[छ। जब ×यो हामीहǾको आखामा पछ[ तब हामीहǾको ँ
Ǒदमागमा इÛिणीको छाप पद[छ। परमँ वे े रल ×यो सजना गन[भयो े ृ ु
ǒकनǒक यस ससारलाई जलूलयƮारा Úवःत बनाउनहनछन भनर ं ैु ु े े
वाचा Ǒदनलाई हो। (ǒव£ानल ×यो ǒकन बिनयोे  भनर कǒहल पिन े ै
åयाÉया गन[ सÈदनै )। 
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िचÛतनमनन: 
  अ.  िब£ानल कǒहल पिन िसकाउन नसकका कहȣ स×य े े ेै

£ानहǾ क छन जन बाइबलल िसकाउदछे े् ु ् ँ ? अझ 
हामील थाहा पाएको अ×यÛत महान स×यहǾलाई े ्
ǒव£ानƮारा कǒहल पिन ूकट गन[ सÈदनन भनर क ै ै ् े े
हामीलाई थाहा छ?  ती कहȣ स×यहǾ क क े े े
हनसÈछु ? 

आ.  मिƠको योजनामा ǒवँ वाु स र कामको भिमका क छ सो ू े
सोÍनहोस। ती दवल यशभƠको अनभवमा कःतो ु ् ु ू ुै े े
खालको सàबÛध हÛछु ? 

इ.   हामीहǾको ǿदयमा åयवःथा वा दश आ£ाहǾ कोǐरएका 
छन भǏुको अथ[ क हो् े ? नयाँ करारमा पिन ×यसल े
िनरÛतरता पाइरहको छ भनर ×यस भनाईल कसरȣ े े े
दखाउछे ँ ? 
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